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BLADDER 2L/3L
•	 Full-size top-load opening for easy filling/cleaning

•	 Engineered bi-lock zip-seal closure

•	 Reversible for rapid drying

•	 Threaded hose connection hardware facilitates easy removal and cleaning

•	 Custom Lezyne high-flow bite valve with simple shut-off swivel

•	 To prevent leakage, press firmly to securely lock zip-seal. Clean Bladder after each 

use to increase longevity and maintain function. Limit exposure of Bladder to direct 

sunlight. Parts may wear over time. 

•	 Sistema de hidratación alta flujo y fácil de usar

•	 Apertura superior es fácil a llenar y limpiar

•	 Doble-tapa se cierra la cámara de agua

•	 Manguera soportada con Velcro para sencillo limpieza

•	 Válvula diseño Lezyne de flujo alta y sencillo cierre

•	 Para no perder el agua, apretar firmamente el sello zip-lock”. Limpia la cámara despues 

de cada uso para matener función y longevidad.  Limitar el exposición al luz del sol.  

En tiempo los partes se puede desgastar.

•	 Ouverture pleine grandeur pour remplir et nettoyer facilement

•	 Système de fermeture à glissière très hermétique

•	 Réversible pour un séchage plus rapide.

•	 Système d’attache fileté facilitant le nettoyage du tuyau et l’installation

•	 Valve haut débit avec système d’ouverture/fermeture par pivot inclus

•	 Pour éviter les fuites, appuyez fermement pour bien verrouiller le zip. Nettoyer 

la poche à eau après chaque utilisation pour maintenir le bon fonctionnement 

et l’hygiène ; Limiter l’exposition aux rayons du soleil afin de permettre ainsi aux 

différentes parties de durer dans le temps.

•	 Grosse Befüllöffnung, extrem einfach zu befüllen/reinigen

•	 Spezial entwickelter Bi-Lock Zip-Dichtungs Verschluss

•	 Umstülpbare Trinkblase, sorgt für rapides Trocknen

•	 Gewinde Schlauchadapter vereinfacht Entfernen und Reinigung des Schlauches

•	 Custom Lezyne High-Flow Mundstück mit einfach zu bedienendem Verschlussventil

•	 Um Undichtigkeit zu vermeiden, drücken Sie den Verschluss fest zu. Um optimale 

Lebensdauer der Blase zu gewährleisten, sollte die Blase nach jedem Gebrauch 

gereinigt werden. Setzen Sie die Trinkblase nicht zu lange direktem Sonnenlicht aus. 

Verschleissartikel.

BITE VALVE
•	 Twist left or right to unlock and allow water to flow.

•	 Clean regularly to maintain function.

•	 Parts may wear over time.

•	 Dar un giro para abrir y empesar flujo de agua.

•	 Lipiar con regularidad para mantener función.

•	 En tiempo los partes se puede desgastar.

•	 Tourner la valve à gauche ou à droite pour ouvrir et permettre

•	 l’écoulement de l’eau. Nettoyer régulièrement pour maintenir

•	 le bon fonctionnement et l’hygiène, et permettre ainsi aux

•	 différentes parties de durer dans le temps.

•	 Zum Trinken  öffnen Sie durch drehen nach rechts oder links.

•	 Spülen Sie das Mundstück regelmäßig aus.

•	 Verschleissartikel.
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